
Foundation Course　

CORE IMAGE

above は over と紛らわしい前置詞ですが、両者はハッキリ違います。 over は何か対象が

あってそれを弧を描くように覆っている状態を表します。一方、 above は対象より位置的に上

にあって、レベル差(落差)が重要なポイントです。コアイメージは上の図のような感じです。

The plane is flying above the cloud. といえば、以下の状況を表現しています。
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aboveの世界
英語のしくみ講座　

 < 前置詞 >

The plane is flying above the 
cloud.

飛行機は雲の上を飛んでいる

look

ある基準点から離れて上に

太陽が地平線（水平線）より高い位置にあれば、 The sun is above the horizon. と言いま

す。地平線（水平線）上に接していれば The sun is on the horizon. です。同じ発想で、数学

の試験があって、スコアが平均以上だったという場合、 My math score was above 
average. と言います。平均以下だと below average となります。

above

The sun is above the horizon.
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The sun is above 
the horizon.

太陽は地平線（水平線）
の上にある

My math score was 
above average.

数学の試験の得点が
平均より上だった

The sun is below the horizon.

太陽が地平線（水平線）の下にある

The sun is on the horizon.

太陽は地平線（水平線）上にある

My math score was below 
average.

数学の試験の得点が平均より下だった

His math score was average.

数学の試験の得点は平均（点）だった
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the iceberg above the water

水の上の氷山

3,000 meters above sea level

海抜 3,000 メートル

つまり、「基準となる位置」より高ければ above が使われます。 the iceberg above the 
water などはその典型例です。また、「海抜 3,000 メートル」も 3,000 meters above sea 
level と above を使います。

真上でなくても、基準より高い位置にあれば above を使うことができるのです。 The plane is 
above our heads, in the far east. といえば「飛行機はわれわれの頭上、はるか東にある」

ということで、この場合 over は使うことができません。橋のさらに上方に行けば滝が流れてい

るという場合、 There is a waterfall above the bridge. と言います。橋の位置からさらに高

く上っていくと滝があるということです。

The plane is above our heads, in 
the far east.

飛行機はわれわれの頭上、はるか東にある

There is a waterfall above the 
bridge.

橋のさらに上方に（行けば）滝がある
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レベル差を問題にする above には、 I’m above such childish behavior. (そんな子どもじ

みたことはしない)というような比喩的な使い方があります。 John went above us and 
talked to the boss. といえば「ジョンは私たちを通り越して、上司のところに行った」ということ

で、私たちを飛び越えて上司と話すという状況です。

John went above us and talked to 
the boss.
ジョンは私たちを通り越して、上司のところに
行った

I’m above such childish behavior.

そんな子どもじみたことはしない


